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Summary

Edition
{1)> svasti §ri

vayira{2pvajn!<{n>ar vacalil{3> pekkatikalil{4> ponna-k-kitta-mu[t]<{5>taraiyan cel-
lan<6) tan[ma]m cey[vitta]<7> tiin

poviccuratta{8>nanum puviyaiya

Translation

<1)> Prosperity! Fortune!

{2-7> <This is > the pillar that Ponnakkitta-muttaraiyan Cellan, {one)> among the



pekkatis (?) (pekkatikalil), had made?, as pious donation (tanmam?), at the gate of Vayi-

ravanar’.

{8-9> ..
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'That is, has offered.
2Sanskrit dharma.
3That is, Bhairava?
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